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By the same Author, price 3s. 6d.
JUST’S

GERMAN READING-BOOK:

CONSISTING OF

GERMAN TALES, ANECDOTES,
FABLES, and POETRY,

PROGRESSIVELY ARRANGED FOR BEGINNERS.

WITH A COMPLETE VOCABULARY

AT THBE FOOT OF THE PAGES,

AND AN APPENDIX OF GERMAN EXPLETIVES.

In the preparation of this work, which is intended for the use of
English Students of German, the aim of the compiler has been to
interest the pupil from the outset, as well as, by graduating the diffi-
culty of the lessons, to facilitate his mastery of the language. The
volume consists of a careful selection of short interesting tales and
amusing anecdotes, with a few good fables and parables interspersed.
The first part contains thirty short easy pieces, composed entirely with-
out separable compound verbs. The rules relating to this class of verbs
should be learnt from the grammar before the pupil proceeds to the
second part, which consists of forty pieces of an easy and elementary
character, but exemplifying the resources of the German language more
freely. The tales of the third part, thirty in number, are somewhat
more difficult in construction, and consist chiefly of pictures of real life
and passages of history. The fourth part contains twenty choice pieces
of poetry adapted for those students who desire to commit poetry to
memory as part of their course. With a view to present none but un-
exceptionable modes of composition and style, the entire selection has
been made from well-known writers of admitted eminence. At the foot
of each page is given a copious Glossary of words occurring in the les-
sons, with a view to save the trouble and hindrance of referring to a
dictionary. An Arpexpix is added of Colloquial and Idiomatic Phrases,
frequently met with in German writings, which do not admit of literal
translation.

London : LONGMANS and CO. Patemoster Row.



THE BEST GERMAN DICTIONARY FOR ENGLISH
LEARNERS.

Lately published, in One thick Volume, post 8vp. of 1,182 pages, price
7s. 6d. cloth,

NEW PRACTICAL
GERMAN-ENGLISH DICTIONARY.

GERMAN AND ENGLISHE
ENGLISEH AND GERMAN.

CONTAINING THE FOLLOWING IMPROVEMENTS :

1. New Words in general use not to be found in other Dictionaries.
2. Compound Words not translated literally.

8. Prepositions annexed to Verbs and Adjectives where necessary.
4, Meanings of Words separated by Figures, and Directions
distinguishing their various acceptations.

5. Idiomatic expressions with their proper Equivalents in each

Language.
By the Rev. W. L. BLACKLEY, M.A.
AND
C. M. FRIEDLANDER, M.D. Ph.D.

OPINIONS of this DICTIONARY.

‘OF dictionaries and school books it is
impossible to form any opinion without
having put them to the practical test of
use. We must, however, give BLACKLEY
and FRIEDLANDER'S German Dictionary
great praise for its typography and me-
chanical arrangement. As far, too, a8 we
have ex it, the p in the
preface, of conciseness and facility of
reference, have been faithfully kept.’

‘WESTMINSTER REVIRW.

¢ WITHIN a volume of moderate size the
joint-Authors have constructed a d

such moderate dimensions as to be con-
venient for general use. It is based upon
the hest and latest authorities, and having
been compiled by Editors of the twonations,
is not marred by that inequality of exe-
cution which i8 almost inevitable in such
a work from a gingle hand. We have found
in it meanings absent from larger diction-
aries. This applies particularly to techni-
cal meanings which not unfrequently
occaur, and are here amply supplied. The
arrangement of the materials is also well
aulbed for pmctlca.l use, belns simple and

ary which 18 certain to come into favour
with young students; for they will ind in
it a measure of help not to be had else-
where except in works of much higher
price nnd larger pretensions. The plan

£ 3] ing the various
applications of the same word is very clear
and satisfactory; the care bestowed upon
the rendering of the idiomatic proverbial
phrases is ahove all praise.

PAPERS for the SOHOOLMASTER.,

«PHIS dicti v 18 N ly prac-
tical in the best senze ot the word. Omit-
ting nothing that is likely to be wanted in

the course of ordinary study, it is yet of

and
proverbial ss.ylnus are rendered with great
aptness and correctness. The English-
German part is remarkably good. To
prevent the possibility of such absurd
dblunders as are often perpetrated by English
students in writing German, the various
senses of the English word are given, with
the appropriate rendering of each, whereas
mostdictionaries merely giveall rhe German
meanings in succession, without epecifying
the particular cases to whk-h they severally
apply. No one can have the least difficulty
in from this | 'y the proper
German equivalent for any Engllsh word
in any connexion.’ ATHENZEUM.

London: LONGMANS and CO. Paternoster Row.
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PREFACEKE.

Tais LITTLE GERMAN GRAMMAR is intended especially for
those students of German who use Ahn’s German Method ;
but I think it may also be used with advantage in connection
with any other German exercise-book for beginners, since
the Declensions and Conjugations are carefully and com-
pletely treated in it, and nothing is omitted that is required
to be known, in order to pass successfully any of the Public

Examinations in German in this country.

H. W. JUST.

Hampron Park, CLIFTON.
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GERMAN GRAMMAR.

—_—

DECLENSION OF THE ARTIOLE.

DerFmaTe. INDRFINITB.

Masc. Fem. Neut. Plur.m.f.n. Masc. Fem. Neut.
Nom. bder bie bas bie ein eine ein
Gen. be8  bder  bed ber eines einer eines
Dat. dbem ber  bdem ben einem einer einem
Acc. ben  bie  bas bie einen eine ein

NOUNS.
GENDERS OF NOUNS.
1. Masculine.

a. All monosyllables are masculine, except about 120 feminine
and 160 neuter.

b. Substantives ending in ¢[, em, en, er, ing, ling, ig, fam, are mas-
culine, with exceptions.

0. Names of the seasons, months, days, winds, stones, moun-
tains, are masculine, with exceptions.

2. Feminine.
a. Substantives in ung, beit, feit, {haft, ¢, end, in, ¢i, are feminine,
with exceptions.
b. Names of most rivers.

8. Neuter.

a. Substantives in den, lein, fal, fel, nif, thum, with exceptions.

b. Substantives with the prefix @e, with exceptions.

¢. Names of countries, towns, and metals, with exceptions.

d. All words that have not been substantives originally, but
are used as such; as: bad Wenn und bad Aker, the ¥ amd ok, W
A und a8 O, the Alpha and Omega; dad Meue, The new:, W W
wird ein Lacjen, weeping is turned into langhter.

B



2 GERMAN GRAMMAR.

DECLENSION OF NOUNS.
I. TaE StRONG DECLENSION.
a. Primary Form.

SINGULAR.
Nom. ber Sobn, the son
. Gen. bes Sohnes, of the son

Dat. dem Sobne, to the son
Acc. bden Sobn, the son

die Kunft, the art
ber Kunft, of the art
der Kunft, to the art
bie Kunft, the art

PLuRrAL.
Nom. bie Gdhne, the sons
Gen. bder ©dhne, of the sons
Dat. ben Sobnen, to the sons
Acc. bie Sphne, the sons

bie Sitnfte, the arts

ber Kilnfle, of the arts
ben Kiinften, to the arts
bie Kiinfte, the arts

Die Kuly the cow; die Hand, the
hand; bie Magd, the maid; die Frudt,
the fruit; bie Wand, the wall; bdie
Luft, the air.

Der Hut, the hat; bder Strom, the
stream; der Fuf, the foot; ber Stein,
the stone; bas YPferd, the horse; der
Berg) the mountain.

b. Contracted Form.

SINGULAR. :
Nom. ber Bater, the father ber Hafen the harbour
Gen, bes Baters, of the father bed Dafens, of the harbour
Dat. dem Bater, to the father bem Hafen, to the harbour
Ace. ben Bater, the father ben Hafen, the harbour
Prurar,
Nom. bie Bater, the fathers bie Hafen, the harbours
Gen. ber Vater, of the fathers ber Hifen, of the harbours
Dat. bden Bdtern, to the fathers ben Hifen, to the harbours
Acc. bdie Bdter) the fathers bie Hifen, the harbours
Der Brubder, the brother; bder Lehrers | Der Garten, the garden; der Bogen
the teacher; ber Apfel, the apple; bdad | the bow; der Bagen, the waggon.
Klofter, the cloister; ber Bogel, the
bird; das Mufter, the pattern.

c. Enlarged Form.

PruraL,
Nom. bdie Lanber, the countries
Gen. ber Sanbder, of the countrieg
Dat. bem fanbe, to the country Dat. ben £andern, to the countries
Ace. bas Land, the country Acc. bie Linbder, the countries

Dag Banb, the ribbon ; das Blatt, the leaf ; dad Wudy, the book; das Haus,
the house ; bag RKind, the child; dex Mann the man,

SINGULAR.

Nom, bdas Lanb, the country
Gen. bes Lanbdes, of the country



ADJECTIVES. 3

II. TaE WeAk DECLENSION.

SiNGULAR.
Nom. ber Graf, the count bie irau; the woman
Gen. be8 Grafen, of the count bder Frau, of the woman
Dat. dem Grafen, to the count der Frau, to the woman
Acc. ben Grafen, the count bie §rau, the woman

Prurar,

Nom. bie Grafen, the counts bie Frauen, the women
Gen. ber Grafen, of the counts der Fraucn, of the women
Dat. ben Grafen, to the counts ben%ﬁauen, to the women'
Ace. bdie @rafen, the counts bie Frauen, the women

Der Menfd), the human being; der Nary, ded8 Narven; der Knabe, the boy;
bie bty the watch; bie Blume, the flower; bdie Nabdel, the needle; bdie Mauer,
the wall; die Gabel, the fork; die Feber, the pen.

DECLENSION OF PROPER NAMES.

a. With the Article.
Nom. ber Karl, Charles bie Sophie, Sophy
Gen. bed Karl, of Charles ber Sopbie, of Sophy
Dat. bdem Katl, to Charles ber Sopbie, to Sophy
Acc. ben Karly Charles bdie @opbhie, Sophy

b. Without the Article.

Nom. Karl Sopbie Karvoline
Gen. RKarls Gopbhiens Karolinens
Dat. Karl Gopbien Karolinen
Ace. Rarl Sopbhie Karoline

For practice :—2ubwig, Sdyiller, Luife, Emilie.

ADJECTIVES.

DECLENSION OF THE ADJECTIVES.
1. Without the Article.

SINGULAR.
good father good mother good child
Nom. guter Bater gute Mutter gutes Kind
Gen. gutes Baters guter Mutter gutes Kindes
Dat. gutem Bater guter Mutter gutem Kinde
Acc. guten DBater gute Mutter guted Kind
PruraL.
Nom. gute Biter gute Miltter gute Kinver
Gen. guter Bdter guter Miltter Qokee St
Dat. guten Bhtern guten SRittecn Qe S
Ace. gute Biter gute Mitter Qi B

B 2



4 GERMAN GRAMMAR.

2. With the Definite Article.

SINGULAR,
the green tree the green meadow
Nom. ber griine Baum bie grine Wiefe
Gen. bes gritnen Baumes ber griinen Wiefe
Dat. bem griinen Baume ber griinen Wiefe
Acc. bden griinen Baum bie griine Wiefe
the green field

Nom. bas griine Feld
Gen. bed griinen Felbes
Dat. bem gritnen Felbe
Ace. bas griing Feld

PruraL.
Nom. bie grlinen Bdume bie gritnen Biefen
Gen. ber griinen Biume ber griinen Wiefen
Dat. bden griinen Biumen ben griinen Wiefen
Acc. bie gritnen Bdume bie gritnen Wiefen

Nom. bie griinen Felber
Gen. ber griinen {Felber
Dat. ben griinen elbern
Acc. bie griinen Felber
3. With the Indefinite Article, or writh one of the Possessive Pronouns
wnein, dein, fein, unfer, euer, ibyr, my, thy, his, our, your, their.

SINGULAR.
my fine apple my fine flower
Nom. mein fhoner Apfel meine fchdne Blume
Gen. meined {ddnen Apfeld meiner fdydnen Blume
Dat. meinem {chdnen Apfel meiner fdydnen Blume
Acc. meinen fddnen Apfel meine {hdne Blume
my fine book

Nom. mein fdydnes Budy
Gen. meines {dhdnen Budyes
Dat. meinem {chonen Budye
Ace. mein {dones Bud)

PLURAL.
Nom. meine fdhdnen Aepfel meine fdydnen Blumen
Gen. meiner fdhdnen Aepfel meiner fdydnen Blumen
Dat. meinen fdydnen Aepfeln meinen fddnen Blumen
Acc. meine fhonen Aepfel meine {ddnen Blumen

Nom. meine {dydnen Biidyer
Gen. meiner {hdnen Biider
Dat. meinen {ddnen Biidern
Ace. meine fhdnen Biidyer

! For practice :—grofier Mann, great man; blaue Farbe, blue colour; f{ddne:
Rinty ——; pober Bauny, high tree; weife Lilie, white Wy, Evooryed Plecd
——5 diefer junge Baum, this young tree; jene lange Straker that long suree




NUMERALS. 5

febes fleifige Kind, every diligent child; bdiefer neue Mantel, this new cloak;
jene grofie &tadt, that large town; jened fdnelle Sdyiff, that fast ship; ein
weifer Kinig, a wise king; eine breite Strafe, a broad street; ein trodnes
Blatt, a dry leaf; bein lieber Freund, thy dear friend; feine treue Tante, his
faithful aunt; unfer Eleined Haus, our little house; ein finfterer Tag, a dull
day; eine finftece olke, a dark cloud ; ein finftered Thal, a dark valley; ein

beiterer agy & cheerful day ; eine
efidt, a happy face ; ein bitterever

itere Nadyt, a bright night; ein beiteres
ern, a more bitter kernel; eine bitterere

Frudt, & more bitter fruit ; ein bittereres Wort, a more bitter word.

COMPARISON OF ADJECTIVES.

Sdién, fine fdydner, finer ber {dydnfte, the finest
nitglidy useful nitelidyer, more useful  ber niiglidyfte, the most useful
fleifig, diligent  fleifigery more diligent  bder fleiBigftes the most diligent
lang, long [dnger, longer ber lngfte, the longest
Elug, clever Hlitger, more clever ber Eliigite; the most clever
fury, short tivzer) shorter ber Eiirzefte, the shortest
body high bdber, higher der bodyfte, the highest
nalby near ndber, nearer ber nddyfte, the nearest
gut, good beffer, better ber befte, the best
viel, much bl‘l;cbtp more ber meifte, the most
[ber, sooner der bdldefte, the soonest
baldy soon { eber, soo:ller ber ehefte, '_'t::he t!tiloolneat
i1 eniger, less bder wenigfte, the least
wenig, little  { 0 lees ber minbefte, the least
NUMERALS.
CARDINALS.
1 eind 21 ein und pwanzig
2 3wei 22 mej und gwansig
3 grei 30 bdreipig
4 pier 40 vierjig
5 finf 50 finfsig
6 fechd 60 fedysig
* 7 f{ieben 70 fiebsig
8 adit 80 adytt
9 neun 90 neunig
10 zebn 100 Hunbdert .
11 elf 101 bHunbert unbd eing
12 3dlf 200 zeihunbdert
13 breizebn 1,000 taufend
14 vierjebn 2,000 weitaufend
15 fiinfzehn 10,000 zehntaufend
16 fechzehn 100,000 hunberttaufend
17 fiebgebn 1,000,000 eine Million
18 adytzebhn 2,000,000 Fwei Millinven

19 neunzebn
20 jwanig

\
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GERMAN GRAMMAR.

ORDINALS.

Der erfte, the first
der gweite, the second
ber drittes the third
ber viertes the fourth
der zehnte, the tenth
- ber gwangigfte, the twentieth

- ORDINAL

Grftens, firstly, in the first place
teitens, secondly, in the second place
frittens, thirdly, in the third place

ber ein und pwansigfte, the twenty-
first

ber breifiigftes the thirtieth
ber hunbertjte, the hundredth
ber taufenbdite, the thousandth

~

ADVERBS.

viertens, fourthly, in the fourth place
sehntens, tenthly, in the tenth place

MuLTIPLICATIVE NUMERALS.

Ginmal, once
weimal, twice
breimal, thrice

viermal, four times
bunbertmal, a hundred times
taufendbmal, a thousand tines

ProPORTIONAL NUMERALS.

GCinfady single
sweifady double
breifady, treble

sebnfady, tenfold
bunbertfady, a hundredfold
taufendfady, a thousandfold

vierfady fourfold

VARIATIVE

@inerleis of one kind
yweierlei, of two kinds
breierlei, of three kinds

NUMERAILS.

hunberterlei, of hundred kinds
mandyerlei, of several kinds
vielerlei, of many kinds

sebnerleis of ten kinds

allevle, of all kinds

DisTRIBUTIVE NUMERALS.

@Einzeln, one by one
ie swei unbd zwei, paaviveife, by pairs

ie bt':ei unbd drei, by threes
je vier und vier, by fours

ParTiTIvE NUMERAILS,

@in Halby a half
ein Drittel, a third part
ein Biertel, a fourth part

Anbderthalb, one and a half
britthalb, two and a half

Gs ift drei Uy, it is three o'clock
ein Biertel auf vier) a quarter past three
Jalb viet; half-past three
dref Biertel auf vier, a quarter to four
€8 Iff vier Upt, it is four o’clock

ein Sehntel, a tenth
ein Fiinfundbzwanzigftel, a five and
twentieth part

pierthalb, three and a half
finfthalb, four and a half

ber vierte Mai, the fourth of May
ber fc?gbnte Auguft, the sixteenth
o t

Heincid) ver adite, Henry the Eighth
Luboig bee etfte; Lowis the leventh



PRONOUNS. 7

PRONOUNS.

PERSONAL PRONOUNS.
SINGULAR.
Nom. Jdy I buy thou ety he fie, she 8, it
Gen. meiner beiner einer threr einer
Dat. mir bir tgm ibr m
Acc. mid) bidy Lt n fie e
Prurar.
Nom. wiy, we ibr, you fie, they
Gen. unfer euer igret
Dat, ung eudy ibnen
Ace. ung eud) fie
POSSESSIVE PRONOUNS.
a. Used with Substamtives.

Masc, Fem, . Neut, Maso, Fem, Neaut.
Mein meine mein, my fein feine fein, its
dein beine bein, thy unfer unfere unfer, our
fein feine  fein, his euer eueve euer, your
ibe thre ibr, her 104 ihre ibhr, their

b. Used without Substantives.
There are three forms of them :—
1. ber meinige bie meinige bas meinige, mine
ber beinige bie deinige bas beinige, thine
ber {einige bie feinige bas feinige, his
rige bie thrige bas thriges hers
ber feinige bie feinige bas feinige, its
ber unferige bie unferige bas unferige, ours
ber eurige bie eurige bas eurige, yours
bet ibrige - die ibrige bas {hrige, theirs
2. ber meine ber deine ber feines &e.
3. ‘meiner meine meines
beiner beine beines, &e.
DecrensioN oF THE First Two Forus.
SINGULAR. Prorar,
Nom. ber meinige bie meinige bas meinige Nom. bdie meinigen
Gen. bes meinigen  ber meinigen bes meinigen Gen. ber meiniger
Dat. bdem meinigen ber meinigen TRM QRN Dk, et wwgen

Acc. den meinigen  bie meinige DA’ WRANIR AcR, TR TR



8 GERMAN GRAMMAR.

DecrENsION oF THE THIRD FORM.

SINGULAR. PruraL.
Nom. meiner meine meines Nom. meine
Gen. meines meiner meines Gen. meiner
Dat. meinem meiner meinem Dat. meinen
Acc. meinen meine Acc. meine

meines

DEMONSTRATIVE PRONOUNS.

ber, die, das, that foldher, folche, foldyes, such
diefer, diefe, biefes, this berjenige, biejenige, bas;eui&e, that
jener, jene, jenes, that berfelbe, diefelbe, basfelbe, the same
SINGULAR. PrLurar.
Nom. bder bie bas Nom. bdie )
Gen, beffen beven beflen Gen. beven or derer
Dat. bem ber bem Dat. benen
Acc. bden bie bas Acc. bie
SINGULAR. PLuRAL.
Nom. bderjenige biejenige basjenige Nom. bdiejenigen
Gen. Dbegjenigen berjenigen besjenigen Gen. berjenigen
Dat. bemjenigen enigen bemientigen Dat, benjenigen
Ace. bdenjenigen biejenigen bdasjenige Acc. biejenigen

RELATIVE PRONOUNS,

BWeldyer, weldye, weldyes .
der, bie,'bagd) 1 voeldy }who, which, that
er, he who ; was, that which

INTERROGATIVE PRONOUNS.

BWeldher, weldye, weldyes, which

wer, who ; a8, what

was fitr ein, what sort of
Nom. wer, wa8, who, what
Gen. weffen
Dat. wem

No Plural.
Acc. wen

INDEFINITE PRONOUNS.
Qedermann, everybody ; Gen. Jebermanns

Qemand, somebody, anybody; Gen. Jemandeds Dat. and Ace. Jemanden

@iner, some one
Keiner, no one

RNiemand, nobody; Gen. Niemandes; Dat. and Ace. Niemanden

man, one, people

elrvaé, something, anything
nidité, nothing



AUXILIARY VERBS OF TIME.

VERBS.
1. AUXILIARY VERBS OF TIME.
1. Haben, to have.

Indicative. Subjunctive.
PrESENT.
3d) habe, I have 3dy babe, I may have
du gaﬁ, thou hast du habeft, thou mayest have
er hat) he has et habe, he may have
wir haben, we have wir haben, we may have
;’_9:: habt, you have :_bt babet, you may have
ie haben, they have e haben, they may have
IMPERFECT.
S batte, I had Sy batte, T might have
bu hatteft, thou hadst du batteft, thou mightest have
er battes he had er bdtte, he might have
i hatten, we had wir htten, we might have
ibr battet) you had }_!)r bittet) you might have
) fie batten, they had te batten, they might have
PerFECT.
I have had, &c. I may have had, &c.
Q) habe gebhabt Jd) habe gehabt
bu baft gebabt du habeft gehabt
er bat gehabt er habe gehabt
wi haben gehabt wiv haben gehabt
‘?;t habt gebabt ibr habet gebabt
baben gebabt fie baben gehabt
PrUPERFECT.
I had had, &e. I might (should) have had, &e.
I hatte gehabt Qdy batte gebabt
bu batteft gebabt du bltteft gebabt
er hatte gebabt er hitte gebabt
wiv hatten gehabt wir batten gehabt
ibe battet gehabt ibr hittet gebabt
fie batten gebhabt fie bltten gehabt
Fiest FuTURE.
I shall have, &c. . I shall have, &ec.
Ky werde haben Iy werbe haben
bu wirft baben du werdeft haben
er wird haben er werbe haben
wir werben haben wir werben fhaben
ibr werbet haben \ e vorriet Haen
fie werben haben i voreen ke



" GERMAN GRAMMAR.

Indicative.

Subjunctive.

Seconp Furure.

I shall have had, &ec.
Jdy werde gehabt l)aben
bu wirft gehabt haben
er wird gehabt haben
wir werben gehabt haben
ibr werdet gehabt gabm
fie werben gehabt haben

FirsT CONDITIONAL.
I should have, &e.

I shall have had, &ec.

Iy werbe gebabt haben
bu werbeft gehabt haben
er werde gehabt haben
wir werben gehabt haben
ihr werbet gehabt haben
fie werben gebhabt haben

SecoND CONDITIONAL.
I should have had, &ec.

I wiirde haben 3Id) wiirde gehabt haben
bu witrbeft Haben du wilrdeft gehabt haben
er wiitbe haben er wiirde gehabt haben
it witrden haben wir witrben gehabt haben
ibr witrdet haben ibr witrdet gehabt haben
fie wiitben baben fie wilrben gehabt haben
IMPERATIVE. INFINITIVES.
$Habe, have (thou) Presgent. Haben, to have
gabe ety let him have Paat ehabt haben, to have had
aben ity let us have gaben mcrben, to be about
babt, have (you) to have
baben fie, let them have
PARTICIPLES.
Present. Babend, having,
Past.  gehabt, had.
2. Sein, to be.
PrESENT.
) biny I am 3 feis I may be
du bift, thou art bu feift, thou mayest be
evifts heis - et fei) he may be
wir find, we are wir feien, we may be
'_9 eid, you are 'Pr feiet, you may be
ind, they are ie feien, they may be
IMPRRFECT.
I war, I was Sd) wire, I might be
du warft, thou wast du wdreft, thou mightest be
er war, he was et wire, he might be
IT waren; we were wir wren, we might be
£pr waret; you were ibe voluet, you might be
fie waren, they were fie vodxen, they mightbe




* AUXILIARY VERBS OF TIME.

Indicative.

I have been, &c.

Id) bin gewefen
bu bift gervefen
et ift gewefen
wir find gewefen
ifyr feid gevefen
ie find gewefen

I had been, &e.
Jd) war gewefen
bu warft gewefen
et wat gerefen
wit waren gerwefen
}bt waret gevefen
te ywaren getvefen

I shall be, &e.
Sdy werde fein
du wirft fein
er wird fein
it werben fein
ihr werdet fein
fie wetben fein

I shall have been, &e.
3d werde gervefen fein
du wirft gewefen fein
er yird gewefen fein
it yerden gewefen fein
ibr werbet gewefen fein
fie werden gewefen fein

FirsT CONDITIONAL,
I should be, &c.

Idy witrde fein

bu witebeft fein

et wiirde fein

wiv witrden fein

ihr wiirdet fein

fie viirben fein

IMPERATIVE.
@ei, be (thou)
fei er; let him be
feien wir, let us be
jeid, be (you)
feten fie, let them be

PLUPERFECT.

First FuTURE.

SecoND
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Subjunctive.

I may have been, &e.

Jd fei gerefen
bu feift gewefen

- e fei gewefen

wir feten gewefen
;_9: feiet gewefen -
te feien gewefen

I might have been, &e.
Jdy wdre gewefen

bu wireft gewefen

et wire gewefen

wit wiren gewefen

ibr wdret gewefen

fie wlren gewefen

I shall be, &e.
I werbe fein
bu werdeft fein
er werbe fein
oir werben fein
1;_91: erbdet fein
te werben fein

FuTURE.

I shall have been, &e.
Iy werbe gewefen fein
du werbeft gewefen fein
er erde gewefen fein
wit werden gewefen fein
}9: werbet gewefen fein
te wetben gewefen fein

SecoNp CoNDITIONAL.
I should have been, &c.
Iy witrde gewefen fein
bu witrdeft gervefen fein
er wiitbe gewefen fein
it wilvden gerefen fein
ibr witrbet gewefen fein
fte wiirden gerefen fein

INFINTTIVES.

Present. Sein, to be
Past.
\ Future, fein m{;bem to he ahaut ¢

gewefen fein, to have been
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PARTICIPLES.

Present. feiend, being,
gewefen, beem.

Past.

3. Werden, to become.

Indicative.

Jdy werde, I become

du wirft, thou becomest

er wird, he becomes

wir wecben, we become
ibr werbet, you become
te werben, they become

Sd) wurde, I became

bu wurbeft, thou becamest
er wurbde, he became
wir wurbden, we became
iht vourdet, you became

te yourbden, they became

I have become, &c.
Sy bin geworden
bu _l;tilt gmr;::n
et ift gewo
wit find geworden
:_9: feid gervorden
e find geworden

PLUPERFECT.

I had become, &e.
Qdy war geworden
bu warft gaworden
er war geworden
witr waren geworden
ibr waret geworben
fie waren gerworbden

PRESENT

IMPERFECT.

Subjunctive.

Sd) werde, I may become
bu werbeft, thou mayest bec:
er werbe, he may become
wit werben, we may become
ibr werbet, you may become
fie werben, they may becom:

S witrde, I might become
bu witrdeft, thou mightest b
et wiirde, he might become
wir wilrben, we might becor
ibr witrdet, you might becon
fie witrben, they might beco:

PerFECT.

I may have become, &c.

[y fei gewvorden
du feift gerworden
et fel geworden
wir feten gerworben
ibr feiet geroorden
fie feien geworben

I might have become, &c
Jch wire geworden
du wareft geroorden
et yodre geworden
it wiren geworben
ihr wiret geworben
fie vdren getvorden

Firsr FuTure.

I shall become, &e.
Jdy werde werben
du wirft werben
ev wird werden
wir werden ywerben
Ihr werdet werben
fe werben werben

I shall become, &e.

S werbe werden
du werbeft werden
er werbe werben
oir werben werben
ihr voerbet vorrhen
fie voechen yoerhen



AUXILIARY VERBS OF MOOD.

Indicative.

18

Subjunctive.

Seconp Furure.

I shall have become, &e.
Jdy werde geworden fein
du wirft geworden fein
ev wird geworden fein
wir werden geworden fein
ihr werbet geworden fein
fie wwerben geworben fein

FirsT CONDITIONAL.
I should become, &ec.

Jd witrde werden
du wilrdeft werden
er wlirde werbden
wir wilrden werben
ihr wilrbet werden
fie wiirben werben

IMPERATIVE.

Berbe, become (thou)
werde er) let him become
werbden wir, let us become
werbdet, become (you)
werben fie, let them become

I shall have become, &ec.
Jdy werbe geworden fein
bu wetbdeft gerworden fein
er werbe geworden fein
i werbden geworden fein
:9: werbet geworden fein
ie werben gervotben fein

SecoND CONDITIONAL.

I should have become, &e.
Jdy witrde gerwvorben fein
du wiirdeft geworden fein
ev wiirbe gerworden fein
wiv witrben geworden fein
ibe witrdet geworden fein
fie witrden geworbden fein

INFINITIVES.
Present. Werbden, to become
Past.  geworden fein, to have be-

come
Future. werben toerden, to be about
to become

PARTICIPLES.

Present. werbend, becoming.

Past.

geworben, become.

(worben, when used as an auxiliary.)

II. AUXILIARY VERBS OF MOOD.

1. Wollen, to be willing.

Indicative. Subjunctive.
PRESENT.
Iy will wolle
bu wilft yoolleft
ex will oolle
wit wollen wollen
ihr wollt wollet
fie vollen wollen
ImPERFECT.

I wollte wollte
du wollteft wollteft
er wollte wollte
oir wollten wollten
ibr wolltet wolltet
fie wollten wollten

Participle Past gewollt .

2. Sollen, to be obliged.

Indicative. Subjunctive.

PrEsENT.

I foll %oue

bu folft olleft

er foll folle

it follen follen

ibr follt follet

fie follen follen
IMPRRFECT.

I folite Foute

du follteft ollteft

er follte follte

wir follten folten

ihr folltet SN

e foliten e

Particigle Rask ofgik
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3. Miffen, to be compelled. 4. Laffen, to let.
Indicative. Subjunctive. | Indicative. Subjunctive.
PreseNT. PRESENT,
Idy muf miiffe Id) laffe laffe
dbu muft miiffeft du Wfjeft laffeft
er muf miiffe er 3Bt lafje
wir miffen . miiffen it laffen laffen
ibr mitfjet mitffet irpr laffet lafjet
fie miifien milffen ie laffen laffen
IMPRRFECT. IMPERFECT.
JId)y mufte milfite Jdh liep liefe
du mufteft miifiteft du liefeft liefeft
er mufite mifte et lief liee
yir muften miiften twir liefen liefen
ibr muftet miiftet :9: liefet liefet
fie muften mitfiten e liefen liefen
Participle Past gemufit Participle Past gelaffen
5. Mbgen, to like. 6, Ronnen, to be able.
PrESENT. PRESENT.
Sdy ma mige Qdy tann fonne
du mag migeft bu fannft Eonneft
er mag mbge er Bann Ednne
it mogen mdgen wit Ennen Eonnen
ibr mdget mdget ;'_bt Ednnet Ednnet
fie mdgen mogen te Eonnen Eonnen
IMPRRFECT. IMPRRFECT.
Iy modhte modte Jdy fonnte Einnte
du modyteft midyteft bu Fonnteft Ednnteft
er modyte modyte er fonnte Ednnte
it modjten mddyten wir Eonnten Ennten
ibr mochtet modytet ihr Eonntet fonntet
fie modyten midyten fie fonnten ¥onnten
Participle Past gemodjt Participle Past gefonnt

7. Dirjen, to be permitted, to dare.

PRESENT. IMPERFECT.
Kd) dbarf bitefe Sy dbuefte biirfte
du darfit diirfeft bu ducfteft blirfteft
er darf blirfe er burfte birfte
wi diiefen dlirfen wir bulztm dlirften
thr dirfet ditrfet ibr burftet bitrftet
fre biirfen bitrfen fie durxtten teften

Participle Past geturit
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THE REGULAR VERB.

Loben, to praise.
Indicative. Subjunctive.
PrEsENT.
3d) lobe, I praise Id) lobe, I may praise
du lobft, thou praisest bu lobeft) thou mayest praise
er lobt) he praises er [obe, he may praise
wit loben, we praise wir loben, we may praise
ibr lobt, you praise }9: lobet, you may praise
fie loben, they praise te loben, they may praise
IMPERFECT.
I lobte, I praised Sy lobete, I might praise
du lobteft) thou praisedst du Tobeteft, thou mightest praise
exr lobte, he praised er lobete, he might praise
wir lobten, we praised it lobeten, we might praise
ibr lobtet, you praised ibe lobetet) you might praise
fie lobten, they praised fie lobeten, they might praise
PERFECT.
I have praised, &o. I may have praised, &c.
S habe gelobt Idy habe gelobt
du baft gelobt bu habeft gelobt
et hat gelobt e habe gelobt
wir haben gelobt ir haben gelobt
ibr habt gelobt ibr habet gelobt
fie haben gelobt fie haben gelobt
PLUPERFECT.
I had praised, &c. 1 might have praised, &e.
Iy hatte gelobt Iy hatte gelobt
du hatteft gelobt du batteft gelobt
er hatte gelobt er bdtte gelobt
wir batten gelobt wir hitten gelobt
ibr attet gelobt ibr battet gelobt
fte hatten gelobt fie batten gelobt
FirsT FUTURE.
I shall praise, &ec. I shall praise, &e.
Jd) werde loben Jdy werbde loben
du witft loben du twerbdeft loben
et wird loben er werbde loben
1wix werben loben wir werbew laten
ipr werbet loben e vordiet Isen

fie werbden loben

e moerten Wwen
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Indicative. Subjunctive.
: Seconp Future.

I shall have praised, &c. I shall have praised, &ec.
Iy werbe gelobt haben Jdy werde gelobt haben
bu wirft gelobt haben du werbdeft gelobt haben
er wird gelobt haben er werbe gelobt haben
oir werben gelobt haben wir werbden gelobt baben
ibr werbdet gelobt haben ibr werbet gelobt haben
fie werben gelobt haben fie werben gelobt haben

FirsT CONDITIONAL.

I should praise, &c.
Jdy witede loben

du witrdeft loben

et wiirbe loben

wir wittben loben
ibr wiitbet loben

fie wiirden loben

IMPERATIVE.

Lobe, praise (thou)
lobe er, let him praise

SecoNDp CONDITIONAL.

I should have praised, &ec.
S witrde gelobt haben
du wiirdeft gelobt haben
er wiirbe gelobt haben
wir witrden gelobt haben
}9: witrbet gelobt haben
ie witcben gelobt haben

INFNTTIVES.

Present. Loben to praise
Past.  gelobt baben, to have

loben wir, let us praise praised

lobt, praise (you) Future. loben werben, to be about

loben fie, let them praise to praise
ParTICIPLES.

Present. [obend, praising.

Past.

gelobt, praised.

For practice :—lieben, tolove; fagen, tosay; lernen, to learn; fpielen, to play;
leiten, to guide; baben, to bathe; redynen,to reckon; fammeln, to gather:
[ddyeln, to smile ; wanbern, to wander; plaudern, to chatter.

THE IRREGULAR VERB.

Gingen, to sing.
PrESENT.
Jdy finge, I sing 3d) finges I may sing
du fingft) thou singest bu fingefts thou mayest sing

er fingt, he sings
it fingen, we sing
ibr fingt) you sing
fie fingen, they sing

Qd) fang, I sang
bu fang?t, thou sangest
er fang, he sang
it fangen, we sang
P fanget; you sang
fe fangen, they sang

er finge, he may sing

wit fingen, we may sing

ibr finget) you may sing

fie fingen, they may sing

IMPERFECT.

Idy fdnge, I might sing

du fdngeft, thou mightest sing

er fange, he might sing

voit fingee we might sing
e fangets you Tight sy,
fic {ingen, they mght simy




THE IRREGULAR VERB.

Indicative.

I have sung, &e.
Jch habe gefungen
du baft gefungen
ev hat gefungen
wir haben gefungen
ibr babt gefungen
fie baben gefungen

I had sung, &c.

I batte gefungen
du batteft gefungen
er hatte gefungen
wir batten gefungen
ibr battet gefungen
fie batten gefungen

I shall sing, &c.
Jdy werbde fingen
du wirft fingen
er witd fingen
wir werben fingen
thr werbet fingen
fie werden fingen

I shall have sung, &e.

Jdy werbe gefungen haben
bu wirft gefungen haben
er wird gefungen haben
it werben gefungen haben
ibr werbet gefungen haben
fie werden gefungen haben

FirsT CONDITIONAL.
I should sing, &e.

S wiirde fingen

bu wiirdeft fingen

et witrbe fingen

oir wiitben fingen

ibr wirdet fingen

fie witrben fingen

TMPERATIVE.
@inge, sing (thou)
finge ety let him sing
fingen wir, let us sing
{ingt, sing (you)
fingen fie, let them sing

PERFECT.

8
PFuture. {agr
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Subjunctive.

I may have sung, &e.
JId) habe gefungen
bu habeft gefungen
er habe gefungen
wir haben gefungen
ibr babet gefungen
te haben gefungen

PruPERFECT.

I might have sung, &e.
Jdy batte gefungen
bu batteft gefungen
er hatte gefungen
wir hitten gefungen
ibr bdttet gefungen
fie batten gefungen

First FuTUrE.

I shall sing, &c.
Jdy werbe fingen
du werbeft fingen
er werbde {ingen
it werben fingen
ibr werbet fingen
fie werden fingen

Secoxp FuTure.

I shall have sung, &c.
Jdy werde gefungen haben
bu yoerbdeft gefungen haben
er werbe gejungen haben
wiv werden gefungen haben
ibr werbet gefungen haben
fie yoerben gefungen haben

SecoNnp CONDITIONAL.
I should have sung, &c.
Jd witrde gefungen Haben
bu wiirdeft gefungen haben
er witrbe gefungen haben
wir wiltden gefungen baben
ibr wiivdet gefungen haben
fie witrden gefungen baben

INFINITIVES.

Present. Singen to sing
Past.

gejungen baben, to bave
ung
NIV TR oR S
o woy
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PARTICIPLES.

Present. fingend, singing.

Past.

gefungen, sung.

For practice :—tvinfen, to drink ; finden, to find ; binben, to bind ; win
wind ; vingen, to wrestle ; {dwingen, to swing.

Indicative.

I falle, I fall

du fallft) thou fallest
er fallt) he falls

wir fallen, we fall
ibr fallty you fall

fie fallen, they fall

Idy fiel, I fell

du fielft) thou fellest
er fiely he fell

iy fielen, we foll
ibr fielt, you fell

fie fielen, they fell

I have fallen, &ec.
Kd) bin gefallen
bu bift gefallen
e ift gefallen
it find gefallen
ibe feid gefallen
fie find gefallen

I bad fallen, &c.
S war gefallen
du warft gefallen
ev war gefallen
wir waren gefallen
ifpr waret gefallen

ie waven gefallen

1 shall fall, &e.
Sy werde fallen
du wirft fallen
er wird fallen
wir werden fallen

e erdet fallen
fie wezden fallen

Fallen, to fall.

PRESENT.

PruPERFECT.

First FuTURE.

Subjunctive.

Idy falle, I may full

du fallefl, thou mayest fal
er falle, he may fall

wir fallen, we may fall
}l)t fallet) you may fall

te fallen, they may fall

Kd) fiele, I might fall

bu fieleft, thou mightest f:
ex fiel, he might fall

it fielen, we might fall
ibe fielet) you might fall
fie fielen, they might fall

I may have fallen, &e.
I fei gefallen
bu feift gefallen
er fei gefallen
wir feten gefallen
1i_l;: feiet gefallen
te feien gefallen

I might have fallen, &e.
Jd) wére gefallen

bu whreft gefallen

et wire gerallen

toit todren gefallen

iy wéret gefallen

fie waren gefallen

I shall fall, &ec.
Qi werde fallen
du werbdeft fallen
et werbde fallen
it werben fallen
e werbet fallen
e voerhen folkn
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Indicative.

Iy werde gefallen fein
du wirft gefallen fein

et wird gefallen fein
wir werden gefallen fein
ibr werdet gefallen fein
fie roerden gefallen fein

FirsT CONDITIONAL.
I should fall, &ec.

Idy wiirde fallen
bdu wiivdeft fallen
er witrbe fallen
wir wiltben fallen
ibr witrdet fallen
fie witrben fallen

IMPERATIVE,

alle, fall (thou)

alle ex, let him fall
allen wir let us fall
fallt, fall (Iyou)
fallen fie, let them fall

Subjunctive.

Seconp FuTurE.
I shall have fallen, &c.

I shall have fallen, &ec.
Sy werbe gefallen fein
du werbeft gefallen fein
er ywecde gefallen fein
it werben gefallen fein
ibr werdet gefallen fein

te werben gefallen fein

SecoND CONDITIONAL.
I should have fallen, &e.
Jdy witcde gefallen fein
du witrdeft gefallen fein
er wiicde ge?aum fein
it witrden gefallen fein
if!;t witrdet gefallen fein
te wittden gefallen fein

INFINTTIVES.

Present. Fallen, to fall

Past. efallen fein, to have fallen

Future, falen werben, to be about
to fall

Present. fallend, falling.

Past.

gefallen, fallen.

For practice :—laufen, to run; fabren, to ride; fliegen, to fly; flieben, to flee;

geben, to go ; Eommen, to come.

PASSIVE VOICE.
Gelobt werden, to be praised.

I am praised, &e.
Idy werde gelobt
du wirft gelobt
er wird gelobt
it werden gelobt
ibr werbet gelobt
fie werben gelobt

I may be praised, &e.
I werde gelobt
bu werbeft gelobt
et werbe gelobt
Tote YorrhRa QRiset
e Yoreuet gplwet
e vorehen Qeiget
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Indicative, Subjunctive.
IMPERFECT.
I was praised, &c. I might be praised, &c.

Jdy wourbe gelobt I witrde gelobt

du wurbdeft gelobt bu iivbeft gelobt

er yourbe gelobt et wiirde gelobt

wir yourben gelobt wir wirben gelobt

ibr wurdet gelobt ibr wiicdet gelobt

fie wurben gelobt fie wiivben gelobt
PerFEcT.

I have been praised, &c. I may have been praised, &e.

Iy bin gelobt worden Sy fei gelobt worden

bu bift gelobt worben bu feift gelobt worden

er ift gelobt worben er fei gelobt worden

wir find gelobt worben

wir feten gelobt worben

ibe feid gelobt worben ibr feid gelobt worben

fie find gelobt worben fie feien gelobt yoorden
PruPERFECT.

I had been praised, &ec. I might have been praised, &c.

3y war gelobt worden Jdy ware gelobt worden

bu warft gelobt worden bu wireft gelobt worben

er war gelobt worden
it waren gelobt yworben
ihr wavet gelobt worden
fie yoaren gelobt worben

er wire gelobt worden
it wiren gelobt worden
i‘yr rodret gelobt worden
te wiren gelobt worden

FirsT FUTURE.

I shall be praised, &c. I shall be praised, &e.
Jd) werde gelobt werden Sy werde gelobt werden
bu wirft gelobt ywerden bu werbdeft gelobt werben
er wird gelobt werden er yoerde gelobt werben
1wir yoerben gelobt werben i yoerden gelobt werben
ibr werdet gelobt werden ihr werdet gelobt werden

fie werben gelobt werben

fie werden gelobt werben

SecoNp FuTuke.

I shall have been praised, &e.
I werde gelobt worden fein
bu wicft gelobt worden fein
er wird gelobt worden fein
wir werden gelobt worden fein
ibr werdet gelobt worbden fein
fie werben gelobt worben fein

FirsT CONDITIONAL.

I should be praised, &e.
Ich wiirde gelobt werben
bu witrdeft gelobt ywerben
et wiitbe gelobt werden
wit wiirben gelobt werben
e wirbet gelobt werben
fie wirben gelobt werben

I shall have been praised, &e.
Jdy werde gelobt yworden fein
du werbeft gelobt worden fein
er werbe gelobt worben fein
ir werben gelobt yworben fein
ibr werbdet gelobt worden fein
fie werden gelobt worben fein

SecoND CONDITIONAL.

I should have been praised, &c.
Jdy wiirde gelobt worden fein
du wiirbeft gelobt worben fein
er witrbe gelobt worden fein
i wittben gelobt worden fein
e volrnet grigbt voorben fein

fie Yolrben gRiabt vovthen it
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IMPERATIVE. INFINITIVES.
BWerde gelobt) be (thou) praised Present. Gelobtyerden, to be praised
werbdet gelobt, be (you) praised Past.  gelobt worben fein, to have
n praised
ParTICIPLES,

Present. gelobt werbend, being praised.
Past.  gelobt worden, been praised.

Fog practice, the passive voice of :—lieben, to love; fragen, to question; fiihven,
to guide ; hdren, to hear; finden, to find; bitten, to ask; fchelten, to scold;

feben, to see; ftofen, to push; rufeny to call.

THE REFLEXIVE VERB.

@id) freuen, to enjoy oneself.
Indicative. Subjunctive.
PRESENT.
1 enjoy myself, &e. I may enjoy myself, &e.
[ freue midy Jdy freue midh
du freuft bidy du freueft didy
er freut fid) ex freue fid
wir freten uns wir freuen uns
ibr freut eudy ibr freuet eud)
fte freuen fidy fie freuen fidy
IMPERFECT.
I enjoyed myself, &e. I might enjoy myself, &e.
Ky freute midy Q) freute midy
bu freuteft didy bu freuteft didy
er freute fidy er freute fid
wir freu en und it freuten ung
ibr freutet eud) ifp: freutet eudy
fie freuten fidy te freuten fid
PrRFECT. '

I have enjoyed myself, &ec. I may have enjoyed myself, &e.
Jdh habe midy gefreut Iy habe midy gefreut
du bhait didy gefreut bu habeft didh gefreut
er hat fid) gefreut er babe fid) gefreut
wir baben uns gefreut wir bhaben und gefreut
ibr babt eud gefreut ibr habet eud gefreut
fie haben fid) gefreut fte haben ficdh gefreut

P1.UPERFECT.

I had enjoyed myself, &c. I might have enjoyed myself, &ec.
Kb hatte midy gefreut Jdy batte midy gefreut
bu hatteft didy gefreut bu batteft didy gefreut
er batte fich gefreut et bltte fid) gefreut
wir hatten uns gefreut it hdtten und qeeent
ibr battet eudh gefreut 10 HHLRE 20y gpterelk,
fie batten fid) gefreut e akten Gy ogteest




Indicative.

GERMAN GRAMMAR.

Subjunctive.

Fimst Furure.

1 shall enjoy myself, &e.
Id) werbe mid) freuen

du wirft didy freuen

et wird fid) freuen

wir werben uns freuen
ibr werbet eud) freuen

fie werben fid) freuen

SeconD

1 shall have enjoyed myself, &e.

Jdy werbe mich gefreut haben
du wirft didy gefreut haben’
et wird fid) gefreut haben

it werden uns gefreut haben
ibr werbet eudy gefreut haben
fie wexden fid) gefreut haben

Fimst CONDITIONAL.

I should enjoy myself, &c.
Jdy wiirde midy freuen
du wiirdeft didy freuen
er wiirde fidy freuen
wir wittben uns freuen
ibr witrdet eudy freuen
fie witrben fid) freuen

IMPERATIVE,

Freue bidy enjoy thyself
freuet eudy enjoy yourselves
freuen Sie fid), enjoy yourself

1 shall enjoy myself, &e.
Iy werde midy freven
bu werdeft bidy freuen
ex werbde fidy freuen
wir werben uns freuen
ibr werbet eud) freuen
fie werben fid) freuen

Furure.

I shall have enjoyed myself, &e.
Iy werde mid) gefreut haben
bu werbeft did) gefreut haben
ev werde fid) gefreut haben
i werden uns gefreut haben

;'_()l.‘ werbdet eudy gefreut haben
ie werben {id) gefreut haben

SeEcoND CONDITIONAL.

I should have enjoyed myself, &c.
Jd witrbe mid) gefreut haben
du witcbeft did) gefreut haben
ev witcbe fid) gefreut haben
wir wiltben uns gefreut haben
ibe wiirbet eudy gefreut haben
{te witrden fidh gefreut haben

INFINITIVES.

Present. Gidy freuen, to enjoy oneself
Past.  fid) gefreut baben, to have
enjoyed oneself

Future. {id) freuen werben, to be
about to enjoy oneself

PARTICIPLES.

Present. {id) freuend, enjoying oneself.
Post.  {idh gefreut babend, having enjoyed oneself.

For practice :—fid) {dyimen, to be ashamed; fid) beflagen, to complain; fid
erinnern, to remember; {id) itven, to be mistaken; {id) wunbern, to be astonished;

fidy antleiden, to dress oneself.
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Cidh fhmeicheln, to flatter oneself.

Indicative. Subjunctive.
PrEsENT.

I flatter myself, &c. I may flatter myself, &e.
Jdy fchmeichle miv
bu fdymeichelft dir
er {dymeichelt fid
18 wir {dmeideln uns
) ihe fhmeidyelt eudy
fie fymeidyeln fidy

For practice :—fid) anmagfien, to presume; f{id) getrauen, to be confident; fid
einbilden, to imagine; fid) widerfpredien, to contradict oneself.

IMPERSONAL VERBS.

Present. e8 regnet, it rains e8 vegne, (if) it rain

Imperfect. e8 vegnete, it rained 8 regnete, (1if) it rained

Perfect. e8 hat geregnet, it has rained e habe geregnet, (if) it may have rained

Pluperfect. ¢8 hatte gevegnet, it had ~ e8 batte gevegnet, (if) it might have
rained rained -

First Future. ¢8 with regnen, it will 8 werbe vegnen, (if') it will rain

ramn

Second Future. e8 wirb gevegnet haben, es werde geregnet baben, (if) it will
it will have rained have rained

First Conditional. e8 wiirbe regnen, it would rain

Second Conditional. e viirde geregnet haben, it would have rained

Imperative. e8 vegne, may it rain

Participles. vegnend, raining; geregnet, rained

For practice :—e8 blibt, it lightens; e8 donnert, it thunders; e8 f{dmeit, it

snows; ¢3 hagell; it hails; es friert, it freezes; ed thaut, it thaws; e8 {hmerst
midy it pains me; e8 gefdlt miv, I like it.

THE OOMPOUND SEPARABLE VERB.

Anfangen, to begin.
Indicative. Subjunctive.
PRrESENT.
I fange an: I begin Id) fange an, I may begin
du fangit an, thou beginnest bdu fangeft an, thou mayest begin
et fdngt an, he begins er fange an, he may begin
wit fangen an, we begin wir fangen an, we may begin
ibr ,jangt an, you begin e fonagt on you ey o
fie fangen an, they begin fie fonapn any ey ey oeg
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Indicative.

Jd) fing an, I began

bu fingft an, thou begannest
er fing an, he began

wit fingen an, we began

ibr fingt an, you began

fie fingen an, they began

PerrFEecT.

I have begun, &ec.

Sy habe angefangen
du bhaft angefangen

et hat angefangen
wir haben angefangen
ibr babt angefangen
fie baben angefangen

Subjunctive.

'Sd) finge an, I might begin

bu fingeft an, thou mightest begin
er finge an, he might begin

wit fingen an, we might begin
}pt finget an, you might begin

te fingen an, they might begin

I may have begun, &c.
[y habe angefangen
du habeft angefangen
et habe ange?an en
wir haben angefangen
ihr habet angefangen
fie haben angefangen

PLUPRRFECT.
I had begun, &e. I might have begun, &e.
Jdy hatte angefangen Jdy hatte angefangen
du Batteft angefangen du batteft angefangen
er batte ange%an en er hatte angefangen
wir hatten angefangen wir hitten angefangen
ti_!)r battet angefangen ;9: hattet angefangen
te batten angefangen te hatten angefangen
Fimst Foruzes.
I shall begin, &c. If I shall begin, &e.
Jdy werde anfangen Jdy werde anfangen
bu wirft anfangen du werdeft anfangen
ex wird anfangen er werde anfangen
wir werden anfangen wir werben anfangen
ibr werdet anfangen ibr werbet anfangen
fie werden anfangen fie werben anfangen
Seconp FuTure.

I shall have begun, &e.

Jdy werbe angefangen Haben
bu wirft angefangen haben
er witd angefangen haben
wir werden angefangen haben
ibr werbet angefangen haben
fie werben angefangen haben

First CONDITIONAL.
I should begin, &c.

Jd) witebe anfangen
du wittbeft anfangen
er wiirde anfangen

wir wiirben anfangen
1pr wirdet anfangen
fe wiirben anfangen

If I shall have begun, &e.
Jdy werbe angefangen haben
bu werbeft angefangen haben
er werde angefangen haben
wir werben angefangen haben
ibr werdet angefangen haben
fie werben angefangen haben

SecoNp CONDITIONAL.
I should have begun, &e.

Jdy wiirbe angefangen haben
bu wiirbeft angefangen haben
er wiirde angefangen haben
wir wiirben angefangen haben
he voledet angefangen aben
e volirben angrionopn Holra
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Indicative. Subjunctive.
IMPERATIVE. INFINITIVES.
angen an, begin (thou) Present. Anfangen, to begin
‘gng% er an', let him begin Past.  angefangen baben, to have
fangen wir an, let us begin
fanget an, begin (you) Future, anfangen werben, to be
fangen fie any let them begin about to begin
PARTICIPLES.

Present. anfangend, beginning.
Past.  angefangen, begun.
For practice :—ab{dyreiben, to copy ; einfithren, to introduce; mittheilen, to

communicate; fortjdjiden, to send away; lodmadien, to detach; abbolen, to
fetch.

Audgeben, to go out.

PrEsENT.
I go out, &e. I may go out, &e.
Jd) gebe aus Jd) gebe aus
bu gebft aus bu gebeft aus
er gebt aus er gebe aus
wir geben aus it geben aus
ibr gebt aus ibr gebet aus
fie geben aus fie geben aus
IMPERFECT.

I went out, &c. I might go out, &e.
Jd ging aus Jdy ginge aus
du gingjt aus bu gingeft aus
er ging aus er ginge aus
wiv gingen aus wir gingen aus
ihr gingt aus ibr ginget aus
fie gingen aus fie gingen aus

PERFECT.
I have gone out, &ec. I may have gone out, &e.
Jd) bin ausgegangen Jd) fei ausgegangen
du bift ausgegangen bu feift ausgegangen
er ift ausgegangen ex fei audgegangen
wit find ausgegangen wir feien ausgegangen
ibr feid audgegangen ibr feiet audgegangen
fie find audgegangen fie feien ausgegangen
PLUPERFECT.
I had gone out, &e. I might have gone out, &e.

Jd) war ausgegangen Jd) whre ausgegangen
bu warft ausgegangen bu wireft audgegangen
er war ausgegangen er wdre ausgegangen
wir waren audgegangen O YORTLN QNBARANORRN
ibr waret audgegangen \ AT TOANRT ALRBARATOOEN
fie waven auégegangen TR TOAXLNL QNRBARAPNGE™
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Indicative. Subjunctive.
First FuTure.
I shall go out, &ec. If I shall go out, &e.
Jdy werbe ausgehen Jdy werde ausdgebhen
du wirft audgeben bu werbeft ausgeben

er wird ausgebhen

wir werben ausdgeben
ibr werbet auSgeZen
fie werben ausdgeben

Secoxp
I shall have gone out, &e.
Jdh werbe audgegangen fein
bu wirft ausgegangen fein
et wird ausgegangen fein
wiv werden ausdgegangen fein

et werbe ausdgeben
ir werben audgehen
ibr werbet ausgehen
fie werben ausgeben

Furure.

If I shall have gone out, &c.
Iy werde ausgegangen fein
bu werbeft ausgegangen fein
et werbe ausdgegangen fetn
wit werden ausgegangen fein

ibr werdet ausgegangen fein
fie werben ausdgegangen fein

}pr werbet ausgegangen [jein
te werben audgegangen fein

First CONDITIONAL. SecoNpD CONDITIONAL.,

I should go out, &e. I should have gone out, &c.
Jdy wiirde ausgeben [y wiirbe ausgegangen fein
du witrbeft ausgeben bu wiirdeft ausdgegangen fein

er wilrde ausgehen
wiv wiitben ausgehen
ihr wirbet audgeben
fie wilrden ausgeben

er witrbe ausdgegangen fein
wir witrden ausgegangen fein
ihr wiirdbet audgegangen fein
fie wiirben ausgegangen fein

INFINTTIVES.
Present. Ausdgehen, to go out

IMPERATIVE.
Bebhe aus, go (thou) out

gebe ex aug, let him go out Past.  qudgegangen fein, to have
geben wir aus, let us go out me out
gebet aus, go (you) out Future. audgeben 1werbden, to be
geben fie aus, let them go out about to go out

" PARTICIPLES.

Present. audgefend, going ont.
Past.  audgegangen, gone out.

For practice:—aufbleiben, to sit up; abfabren, to drive out; aufivadyen, to
grow up; einfdylafen, to fall asleep; nadeilen, to hasten after; vorbdringen to
press forward,
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THE COMPOUND REFLEXIVE VERB.
Sidy abwenbdent, to turn away.

Indicative. Subjunctive.
PRrESENT.
I turn away, &ec. I may turn away, &e.
Sy wenbde mid) ab I wenbde midy ab
du wenbeft did) ab du wenbdeft did) ab
er wenbet fid) ab er wenbe fid) ab
wit wenben uns ab it wenbden uns ab
ibr wenbdet eud) ab :’_91: wenbet eud) ab
fie wenbden fich ab e wenben fid) ab
IMPERFECT.
I turned away, &c. I might turn away, &e.

Iy wanbdte (wenbdete) mid) ab R{) menbe_t’e,(manbte) mid) ab
bu wandteft didy ab du wenbder?|t did) ab
er wandte fidy ab ev wenbete fid) ab
wir wanbten uns ab wit wenbeten uns ab
ibr wanbdtet eud ab ihr wenbetet eud at
fie wanbdten fid) ab fie wenbdeten fidy ab

PerFECT.

I have turned away, &e. I may have turned away, &e.
3 habe mid) abgewanbdt (abgerwenbdet) | Idy habe mid) abgervandt (abgewendet)
du baft bid) abgewandt but habeft did) abgewandt
er hat fid) abgemwandt er habe fich abgewandt
wit haben ung abgewanbdt wir haben uné abgerwandt
ibr habt eud) abgerwandt ibr babet eud) abgewandt
fie baben fid abgezanbt fie baben fid abgegcanbt
C. .

For practice :—fich anfleiben, to dress oneself; fid) niederlegen, to lie down;
fid einbilben, to imagine ; fid) vornehmen, to purpose.

Verbs beginning with an inseparable prefix do not take the
prefix or angment ge in the past participle, nor the verbs ending
in iven; e.g. ftudiven, to study. The inseparable prefixes are :—

be, ges er, vers gery
ant, emyp, ent, mif, wider, voll, hinter;

e.g. befeblen, gebdren, erbalten, verlieven, zerreifien, antworten, empfangen,
entlaufen, mifbraudyen, widerjteben, vollenden, hinterlaffen.

Most verbs are conjugated by Haben, to have; a considerable
number of intransitive verbs by fein, to be; namely, those that
exprers a change of condition, as: flerben, to die: wodkfen, ko
grow ; einjthlafen, to fall asleep, &c., and those Yhek dencke mahen,
as: fliegen, to fly ; Fommen, to come ; laufen, to vom, &e.
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The following verbs take the infinitive form instead of that o
the past participle, if they are in connection with another infi

nitive :—

Bollen, follen, mifyen, laffen,
mdgen, tdnnen, diicfen,
belfen, teifen, Hhiren,

feben, lecnen, lebrens

e.g. 3 Babe fdreiben wollen (instead of gewollt), I have beei

g to write.

PREPOSITIONS.

a. Prepositions governing the Genitive.

The Genitive with wdbvend, fraft,
Statt, halben, wegen, viesdfeits,

Bermdge, ungeadhtet, laut,
Bermittelft, unweit, jenfeits,

Oberhalb and unterhalb,
Snneralb and auerfalh ;—

Langs, juiolge, trog may go

With the Dutive too, you know.

wihrend, during

Eraft, by virtue of

ftatt or anftatt, instead of

?:g::: }on account of

biesfeits, on this side of

vermdge, by virtue of

ungeadytet, notwithstanding
- laut, according to

vermittelft, by means of

unweit, not far from
jenfeits, on that side of
oberhalb, above °
unterbalb, below
innerbalb, within
auferbhalb, without
ldngs, along

sufolge, according to
trog, in spite of

binnen, within (of time)

b. Prepositions governing the Dative.

The Dative with entgegen, fammt,
Mit, nach, nebft, su, uwiver,

Seit, aufer, von, nadft, bei and aus,
Gemdf and gegemitber.

entgegen, opposite to
fammt, together with
mit, with
nady after
nebjly along with
F to or at
gwibder; contrary to
Jelt, since

aufer, out of or except
von, from

nddft, next to

bei, at or near

aug, out of or from
aemdy according to
Qeaeniloer, opposite
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c. Prepositions governing the Accusative.

The Accusative with gegen, bis,
Durd, obne, wider, um and firr
Is right, you may be sure.

gegen, against wiber, against
bis, until um, round or for
durdy, through féix, for

ohne, without

d. Prepositions governing the Dative and Accusative.

The Dative and Accusative put

With neben, ifthen, unter,
An, hinter, ftber, in, auf, vor,

And you will make no blunder—
Provided you put the Dative with ¢ where,’
The Accusative always with ¢ whither.’

neben, by the side of fiber, over
swifdjen, between in in
unter, under auf, upon
any on, at vor, before, ago
binter, behind |
CONJUNCTIONS.
Conjunctions that exercise no Influence upon the Arrangement of a
Sentence.

Firstly, place the verb in the natural order
After unb, ober, benn, aber, allein, fondern.

E.g. 3dy bin nod) nidt mitde, aber mein Brubder ift fehr mide.

und, and aber, but
obet, or allein, but
denn, for fonbern, but (used after a negative)

b. Conjunctions that introduce am inmverted principal Sentence.

Secondly, the inverted order, without doubt,
‘With baber, barum, gwar, alfo, fowobl — al8 aud,
Gntweder — ober, hingegen and folglich,
Nichtddeftoweniger, itberdies, freilich,

uferdem, defoegen, gleichroobl, fonft, doch,

RNicht nur — Jondern aud, ubem, veewe — vy,

£.g. 3 bin frant, befhalb Tann 1§ nidit eolagyean.
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bdaber, therefore

darum, therefore

svary indeed

alfo, therefore

forwobl — al8 audy both —and
entwebder — ober, either — or
bingegen, however

folglidy, therefore
nidytebeftoweniger, nevertheless
fiberdies, besides

feeilidy truly

auferbem, besides

befiwegen, therefore

gleidwobl, nevertheless

fonft) else

b?g;)t, yet fonbern audy

nidyt nur — fon not
but also

subem, besides

weber — nody, neither — nor

c. Conjunctions that introduce dependent Clauses.

Thirdly, that order called the order dependent
Places the verb at the end of the sentence,
The Conjunctions of this order are :—

Dag, damit, weil, obgleich, wenn, al8 and da,

Geit, ehe, wibrend, ungeadhtet, nachbem,

6, wofern, bi8, fobald, wenn audy, indem.

E.g. I batte evwartet, dbaf er nidht zu Haufe fein wirde.

baﬁ, that

damit, in order that
weil, because
obgleid), although
wenn, if or whether
al8, when

ba, as

feit, since

ebe, before

rodhrend, during

ungeadytet, notwithstanding
nadybem, after

ob, whether

wofern, in case

big, till

fobalb, as soon as

wenn aud), even if

iﬂbﬁn/ whilst

SOME RULES FOR ARRANGING WORDS
SENTENCES.

1. PrINCIPAL SENTENCES.

Their words are arranged either in the natural order, or i

inverted order.

8. Natural Order.
The conjugated or definite verb stands immediately afte

subject; as:—

Dein Bater hat uns eine {hdne Gefdidte exppix.
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b. Inverted Order.

The definite verb stands before the subject; as :—
Geftern hat dein Bater uns eine fhone Gefdyidyte exzabhit.

The principal sentence is inverted, when it begins with an
oblique case (Gen., Dat., or Acc.), or with an adverb, or with
certain co-ordinative Conjunctions, or when the dependent clause
of a sentence precedes its principal clause.

2. DePENDENT CLAUSE.
The definite verb stands last in this clause; as :—
AlS dein Bater uns geftern eine {ddne Gefdyidyte erzahit hatte.

The dependent clause can be joined to its principal clause in
three different ways :—

1. By relative (subordinative) conjunctions.

2. By relative pronouns.

3. By relative (interrogative) adverbs in the form of an in-
direct question; as: Gr fragte mich, wo ich gewefen fei.

If, however, the conjunction wenn is omitted in German, the
definite verb is removed from its place and put at the- beginning
of the sentence ; e.g. instead of wenn Sie den Brief geftern gefdrieben
batten, &c., you may say: Hatten Sie ben Brief geftern gefchrieben, &e.,
just like in English : if you had written the letter yesterday, &c.;
had you written the letter yesterday, &c. If the definite verb is
united to two or more indefinite verbs (infinitives and parti-
ciples), these all go to the end of the sentence, and the definite
verb immediately precedes them ; e.g. Jd) glaube, baf mein Bruyver
Sbren Brief werde gelefen haben. &8 {cheint mir, daf er fitr einen fo
leichten Fehler nicht batte befteaft werden follen. I firechyte, daf der
Sdyirler die Aufgabe nicht wirrde Haben machen Ednnen,
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APPENDIX.

—,—

I. LisT OF SIMILAR SUBSTANTIVES OF DIFFERENT (GENDERS
AND DIFFERENT SIGNIFICATION.

Der Band, volume
ber Bauer, peasant
der Buctel, hump
der Bund, alliance
ber @hor, chorus
ber Grbe, heir
bdie Crfenntnif, knowledge
der Gebalt, value
der Geifiel, hostage
aft, clasp, rivet
bder Pary Harz Mountains
der Deide, heathen
ber put, hat
der Kiefer, jaw
ber Kunde, customer
ber Leiter, guide
der Lobn, reward
bie Manbdel, almond
der Mangel, want, defect
bie Mark, district; eight ounces of
silver
der Marfdy march
ber Maft, mast of a ship
ver Meffer, measurer
ber Chm or Oheim, uncle
der Reis, rice
der Schente, butler
der Sdhild, shield
der Sdyoulft, bombast
ber See, lake
der Sproffe, sprout, descendant
bdie Steuer) tax, contribution
ber Stift, tag, peg
ber Theil, part
ber Shory fool
ber Berbdienft, profit
bie Wepr, defence
ber Peihe, kite
der Jeug, woven material

Das Band, ribbon

bas Bauer, bird-cage

bie Budtel, boss

bas Bund, bundle (of straw, &c.)
bag Ghor, choir

baé Erbe, inheritance

bas Crfenntnif, verdict

bag Gebalty salary

bie Geiftel, scourge

bie Paft, custody

bas Hary, resin

bie Heide, heath

bie Hut, heed; pasture

bie Kiefer, pine

bdie Kunbde, knowledge

die Leiter, ladder

bas Lohn, wages

bas Manbel, number of fifteen
bie Mangel, mangle

bas Mart, marrow

bie Mar{dy marsh, fen

bie Maft, beech-mast, or fattening

das Meffer, knife

bie Dhm, awm

bas Reig, twig

die Sdyente, public-house

bag Sdyild, inn-sign

bdie Sdwoulft, swelling

die See, sea

bdie Sproffe, step of a ladder

dad Steuer, helm

dag ©tift, ecclesiastical foundation

bad Ibeil, share

bas Thor, gate

das Berdbienft, merit

bag Webhr, dam, wear

die Weite, consecration

22 eugy means W et suyining:
rubbish
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II. LiST OF SUBSTANTIVES THAT HAVE A DIFFERENT

SiNGULAR.
bas Band

bie Bant ...
der Dorn
bas Geficht
bas Horn
ber Laben ...
b.as Land
bas Ridt ...
der Mond
der Ort

bie Sau...
beér Straup
bas Bort

PLURAL.

PruraL.

Bénber, ribbons

Banbde, ties, fotters

Béanke, benches

Banken, commercial banks
Dornen, thorns

Dirner, kinds of thorns, prickles
Befidyter, faces

Befidyte, visions

Horner, horns

Horne, kinds of horns

£dben, shops

£aben, shutters

£&nber, countries

Lanbde, provinces of the same country
Lidyter, lights

Monbe, satellites

Monden, months

Oerter, inhabited places

Orte, places generally

Sdues sows

Sauen, wild boars

Straufie or Straufien, ostriches
Strdufe, nosegays

BWorter, single words

Worte coherent words

IIT. LisT OF SUBSTANTIVES THAT ARE ONLY USED IN
THE PLURAL.

Ahnen, ancestors
Alpen, Alps
Beintleider or Hofen, trousers
Briefidafien, letters, papers
Gintiinfte, income
Gltern, parents

aften, Lent

erien, vacation

ebriiber, brothers (in a firm)
Gejdlle, duties, rutes
@efdywifter, brothers and sisters
BGlieomafen, limbs
Defen, yeast, dregs

Koften or Unkoften, expenses
Leute, people

Mafern or Ritheln, measles
Molten, whey

Oftern, Easter

Pfingften, Whitsuntide
Rinte, tricks

©porteln, perquisites
Zrdber, ground malt
Zrlimmer, ruins
Weihnadyten, Christmas
et periods of hime, compunecuses

D
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IV. LisT oF SUBSTANTIVES THAT HAVE NO PLURAL, BUT
SUPPLY IT BY DERIVATIVES OR BY. COMPOUNDS.

Der Betrug, imposition, swindle

ber Bund, alliance ...
ber Dant, thank ...
die Ghre, honour

die Gunft, favour...
ber Kummer, affliction
bas Lob, praise

ber Lohn, reward ...
ber Ratly advice ...
ber Raub, robbery ...
der Sdymud, ornament
ber Streit, dispute ...

ber Saufdy exchange ... ’

der Iroft, consolation
bas Unglitct, misfortune

der Berdadyt, suspicion ...

ber Berdruf, annoyance

bas Bergniigen, pleasure...

bdie Vorfidyt, precaution
ber 3ant, quarrel
ber 3wift, disunion

Betriigereien
Biindnifje
Dantfagungen
Chrenbezeigungen
Gunftbezeigungen
Kitmmerniffe
... Sobensderhebungen
. Belohnungen

T Ratbidiage

Raubereien
Sdymucfachen

Streitigteiten

Jaujdygefchafte, Saufdwertrdge
Zrdftungen
Unglicsfalle
DBerddditigungen
LBervrieflidhBeiten
LBergniigungen
%orftd)tsmaﬁregeln
Bankereien
Bwiftigeiten

V. List oF THE IRREGULAR VERBS.

Those marked with a (*) change their radical vowel in the
second and third persons singular of the present indicative ; viz.:
a into 4, ¢ into t or e, o into 9, 4 into ie, § into i, and, if the radical
vowel be ¢, also in the second person singular of the imperative.

INFIRITIVE.
*bacfen, to bake... ...
*Dbefehlen, to command

(fidy) befleifen, to a.pply oneself

beginnen, to begm
beifien, to bite ..
bergen, to hide
*berften, to burst
*betriigen, to deceive
bewegen; to induce ...
biegen, to bend .
bieten, to offer, to bld .
binbden, to bind
bitten, to beg ...
*blafen, to blow
bleiben, to remain ...
*braten, to roast
*bredjen, to broak
brennen, to burn .
bringen, to brmg

eae e

ese

s

IMPERFECT.

buf ...
befabhl
beflif
begann
bip

barg ...
barft
betrog

bradyie ... "

IS

Pasrt Parmicrere.
gebacen
befohlen
befliffen
begonnen
gebiffen
gebor en
gebo
betrogen
berbvogen
gebogen
geboten
gebunben
gebeten
geblafen
geblieben
gebraten
qebrodien
[FRSIRNNY

oadt



APPENDIX. 35
INFINITIVE. IMPERFECT. Pasr ParTicieLe.
denfen, to think ... ... ... badite ... gebadyt
bingen, to hire ... ... .. bingte ... gebungen
*brefdyen, to thrash ... ... brofd) or bdrafdy gebrofdien
bdringen, to press. brang ... gebrungen
blirfen, to be pernutted (Pres barf ) durfte ... ... edurft
*empfehlen, to recommend ... empfapl ... empfoblen
erbleidien, to turn pale ... ... erblidy ... erblidyen
erforen, to choose ... .. . erfor... ... evforen
*erldfdhen, to become extmglushed etlofdy ... ... erlofdyen
exfdyallen; to resound ... ... ... erfdoll ... er{dollen
*erfdyrecten, to be fnghtened . x;’d)rat e erfdyrocten
*effen, to eat ... gegeffen
*abtren, to drive or go ina eonveyanca ful)r ge?abren
*fallen, to fall ... ... .. fiel gefallen
*fangen, to catch fing gefangen
*fechten, to fight fodyt ... .. gefocht
finden, to find . fanbd gefunben
*fledjten, to tWine «.. flodt... geflodyten
fliegen, to iy ... flog geflogen
fliehen, to flee floh .. gefloben
fliefen, to flow.. ve e &oﬁ gefloffen
*reflen) to eat (sald of beasts\ aff oee gefreffen
frieven, to freeze . fror gefroren
gdbren, to ferment ... ... gobr .. gegobren
*gebdren, to bring forth ... gebar geboren
*geben, to give . e gab .. . gegeben
gedeiben, to prosper.. gedieh gediehen
geheny to go e wer e e e ging .. gegangen
gelingen, to succeed... ... ... gelang gelungen
*gelten, to be worth ... alt .. gegolten
genefen, to recover from illness genas genefen
geniefien) to enjoy . genof genofien
*gefdehen, to happen “ gefab gefchehen
gewinnen, to win... ... geroann geroonnen
giefen, to pour... ... ... gof gegoffen
gleidyen, to resemble ... glidy geglidyen
gleitens to glide glitt geglitten
glimmen, to ghmmer glomm geglommen
*graben, to dig ... ... grub . gegraben
greifen, to seize ... . ariff .. gegriffen
*palten, to hold .. bielt gebalten
*Hangen, to ha.ng bing . gebangen
auen, to hew ... bieb gehauen
l;eben, to lift cee eee e aes bob .. geboben
beifien, to be called ... ... ... bies gebeifien
*pelfen, to help .. half gebolfen
feifens to scold ... ... Ef ... getiffen
fennen, to KDOW ev. on. fannte ... gekannt
Elimmen, to climb ... .. tomm ... ... geflommen
Blingen, to sound ... flang - getlungen
Eneifen, to pinch tiff ... ... getniffen
tommen, to come. 231 SN QERITROR™
tonnen, to be able (Pres fann) . T\ O Qi
Eriedieny to creep ... ... ... e oM e e ogtentnre

D2



36 GERMAN GRAMMAR.

INFINITIVE.
laben, to load ... ... ...
*{afleny to let... ...
*aufen, toran ... ... ... .
leiben, to suffer ... ... ... ...
leiben, to lend ... .o. oo oee
*efenytoread ..o eer eee o
liegens to lie ... wo wer eee

litgen, to tell a lie
mablen, to grind
meibden, to avoid ...
melfen, to milk
*meffen, to measure ...
mdbgen, to like (Pres. ma )
mﬁﬂ'en, to be obliged (Pres muﬁ)
*nehmen, to take (Pres. nehmen,

ess  aee

prmse cee  ese  ees
) spnng fort.h R
*ratben, to advise .. ¢ e eee
reiben, to rub ..
veifien, to tear ... ...
reiten, to ride ..
vennen, torun ...
* riedjen, to smell
ringen, to wring ... ...
rinnen, to ﬂ<l>w... e

1ink (said of beasts)...

" orieb ...

IMPERFECT.

ud e
lief ...
lief .
litt ...
lieh .
lag ...
lag

10§ oo o
mablte ...
mieb ...
molt

mag ...
modte ...
musfte

napm ... ..

nannte
ofiff ...
pflog...
pries ...
quoll... .
rieth

tif... ...
ritt ... ...
rannte ...
rod) ...
rang
rann...
vief

:g#te

d>uf

Pasr Parricn

geladen
gelaffen
gelaufen
gelitten
gelieben
gelefen
gelegen
gelogen
gemablen
gemieden
gemol(fen
gemefien
gemodyt
gemuft
genommen

genannt
gepfiffen
gepflogen
gepriefen
gequollen
gerathen
gerieben
geriffen
geritten
gerannt
gerodyen
gerungen
gevonnen
gerufen
gefalzen
gefoffen

gefogen
gefwaﬂ'm
geidyieden
gefdyienen
gefcholten
gefdyoren
gefdoben
gefchoffen
gefdhunbden
gefdylafen
geidylagen
gefdlichen
gefdyliffen
gefcliffen
geidyloffen
gefdhlun,
gefcmifien
gefdymolzen
gefdnoben
gefchnitten

Wi

dreven




APPENDIX,
INFINTTIVE. IMPERFECT.
fdyveieny to ery ... ... fdyie
fdyveiten, to stride... ... fdpitt .
fdywdren, to fester ... ... {dwor ..
fd)mggm to be silent ... fd)mie[?
*fdywellen, to swell ... ... fdyoo!
{dwimmen, to swim ... {dwamm ...
{dywinben, to vanish fdyand...
fdyvingen, to swing {dwang ...
fdywdren, to swear . fd)mor
*feben, to see ... fab .
feinytobe... ... ... war ...
fenben, to send ... fanbdteor fenbete
fiebeny to boil ... fott
ingen, to sing fan
finten, to sink ... ... fan
finnen, to meditate fann
figen, to sit ... ... faf .
follen, to be obhged folte
{palten, to split fpaltete
fpeien, to spit fpie
fpinnen, to spin fpann
fpleifien, to split ... fplif
*prechen, to speak fprady
fpriefien, to sprout fprof
pringen, to spring ... fprang
dyen, to sting . flady
fteben, to stand ftand.
*fteblen, to steal ftayl
fteigen, to mount ftieg .
*fterben, to die... ... ... ... ftarb
ftieben, to fly like dust ... ftob
ftinery to stink ... ftant
*jtofen; to push... ftief .
ftreidyen, to stroke ftridy
fteeiten, to contend . fteitt
thun, to do (Pres. t!)un, tt)uﬁ, lbut) that
*tragen, to carry ... tru
*treffen, to hit ... tra
treibeny to drive ... .. trieb
*treten, to tread (Pres trete, trtttl't, trat
tritt)
teiefens todrip ce vev wer e troff ...
trinfen, to drink ..o . . trant
*perberben, to be spoxled verdarb
verbriefen, to vex.. verdrop
*vergeflen, to forget vergap
verlieten, to lose ... ... verlor
verlofchen, to become extmgmshed... verlofch
verfdallen, to cease soundmg ver{cdoll.
*wadyfen, to grow ... wud)é
wigen, to weigh (trans) 1og .-
wpafden, to wash .., vouldy

weben, to weave ... ...

Yooh ...

87

Past "PARTICIPLE.

gejdhricen
gefdhritten
gefdoren
gefchwiegen
gefdwoolien
gefdommen
gefdyrounben
gefdnoungen
gejdworen
gefeben
gewefen
gefandt or ge=
fenbet
gefotten
gefungen
gefunten
gejonnen
gefefjen
gefollt
gefpalten
gefpieen
gefponnen
gefplifien
gefprochen
gefprofien
gefprungen
geftodyen
geftanden
geftoplen
geftiegen
geftorben
geftoben
geftunten

getl)an
getragen
getroffen
getrieben
getreten

getroffen
getrunfen
perdorben
verbrofien
vergeffen
verloven
vetlofdyen
vetfdyollen
gawadyfen

QRN
Qpooien
QR



38 GERMAN GRAMMAR.

INFINITIVE.

weichen, to yield
wetfen, to show .
wenbden, to turn

*mwerben, to sue
*werben, to become ... ...
*werfeny to throw ... ..
wiegen, to weigh (mt.rans)
winden, to wind ...
wiffen; to know (Pres Ind. nmﬁ,
mnﬁt, weif 5 wiffen, wiffet, wiffen ;
Pres. S:}R wifje)
wollen, to (Pres. m[[)
zeiben, to accuse ... ..
sieben, to pull ..
gwingen, to force ...

IMPERFECT.

widy ...

wies ...

wanbdte or wen=
dete ...

warb...

ward or wurbe

warf

WOG wov  ooe

wand ...

wufte

wollte ...
sieh ...
308 ...
ang
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Pasr ParTiCINL:.

gewiden

semcfgtt

gewandt or
oenbet &

gawcrben
gerwotben
getworfen
gewogen
geroutnben
gewuft

gewollt
gegiehen
gezogen
gesroungen



OPPEN'S GERMAN CLASSICS.

In course of publication, in fep. 8vo.

A SELECTION

OF

GERMAN CLASSICAL PLAYS,

THE ORIGINAL TEXT, WITH ENGLISH
NOTES, HISTORICAL INTRODUCTIONS, CRITICAL AND
GRAMMATICAL ANNOTATIONS, &c.

Specially prepared for the Use of English Students of the German
Language,

By EDWARD

A. OPPEN,

OF HAILEYBURY COLLEGE.

1. SCHILLER’S WILHELM TELL, price 2s. 6d.

¢This i8 one of a series of German
classics carefully edited from the latest
German editions, and furnished with
excellent Notes, well suited for English
learners, especially those who have some
knowledge of Latin. The Introduction
gives a clear account of the circumstances
on which the play is founded, and nothing
is omitted which an intelligent stndent
would be likely to require.” ATHENZEUM.

¢The Editor has done his work con-
scientiously and thoroughly. The Play is
preceded by an historical introduction,
giving an account of the events on which
Wilhelm Tell is founded, and referring
especially to the sources from which
SCHILLER derived his information. The
Notes on the Text seem to us remarkably
good. Unusual words and phrases are
lucidly explained, syntactical peculiarities
are illustrated, and the results of com-
parative philology are often very appro-

priately introduced. Along with all this
we have important historical notes.
MUSEUM.
¢ This neat and correctly-printed little
volume forms one of a new series of
German Classics, and the moderately
advanced student of that language will be
greatly assisted in comprehending the
beanties of the original by the careful
tations of P OpPEN. These
will save him from the irksome labour of
constant reference to a dictionary, which,
after all, could not guide him to the sense
of any passage so clearly as it is here
given. The pages of the book are, besides,
interspersed throughout with historical
notices and references of great value ; and
altogether the series promises to be a
very useful and excellent addition to our
elementary publications.’ ’
MDpLAND COUNTIES HERALD.

London: LONGMANS and CO. Paternoser WoOw.



OrrEX’s @Qerman Classics.

II. GOETHE'S IPHIGENIE AUF TAURIS,

Pprice 2s.

¢ Iphigenie auf Tauris, the second of the
series of Standard German works edited
for English learners by Prof OPPEN,

illustrative, and afford all the explanation
needed. Mr. OPPEN prefixes an admirable
on the subject of the play. .

is a tragedy well known to be one of
GOETHE'S masterpieces. It supplies very
good reading for a pupil who has pre-
viously gone through such a play as
SCHILLER'S Wilhelm Tell, the same Editor’s
annotated edition of which we lately
recommended. The Iphigenie auf Tauris
shews traces of the same careful prepara-
tion observable in Wilkelm Tell. Such
editions of annotated foreign classics are
extremely valuable for advanced students.’
LoxDON REVIEW.

¢ This is another of the series of German
Classics which Mr. OppEN is editing with
English notes. The notes are calculated to
remove the difficulties of English learners
of German; they are judicious, strictly

This play ought to be much read in olas- .’
gical schools, and affords good materials
for comparing with the tragedy of Bumi-
PIDES of the same name. Mr. OPPEN in
his commentary applies this comparison
to several passages, which appear to have
been happily imitated by the German
poet.’ MUSEUM.

¢ An excellent school edition of GORTHE'S
admirable drama. The Notes afford all
necessary aid in rendering the more diffi-
cult constructi In the INT) JCTION,
Professor OPPEN details the original
legend, and di the modifications it
has received under the treatment of the
great German poet.’

EDUCATIONAL T1IMES.

IIT. GOETHE’S EGMONT, price 23. 6d

¢ The careful manner in which GOETHE’S
leb d play of Eg tis tated for
Mr. OPPEN'S valuable series, the general
clearness of the type, and the intelligent

Frrndriet, Py

to relating
the legend on whlch GOETHE built his play,
analyses the tragedy of EURIPIDES on the
same subject, and compares its poetical

and careful introduction which pref;
the book, render the present edition most
useful, no less for schools than for self-
teachers of the German language.’
LOXDON REVIEW.

¢ These two dramas form part of a series
of German Classics now in course of pub-
lication, edited by Prof E. A. OPPEN,
of Haileybury College ; and if the series be
continued as it has begun, we shall see the
masterpieces of German literature admi-
rably edited and issued at a price within
the means of all students. To each drama
is prefixed an introduction embodying all
the critical information required to enable
an English learner of German to under-
stand and appreciate the poem. The in-

treatment in the two dramas, Drawing
upon Mr, MOTLEY’S history, the introduo-
tion to Egmont tells his sad story, sketches
MARGARET of Parma and the Prince of
ORANGE, and thus clears np what illusions
the notes do not explain. The notes are
chiefly explanations of difficult phrases
or complicated constructions, short, and
always to the purpose. Egmont and Iphi-
genia form a good and appropriate intro-
duction to the study of German literature,
The former is an instance of a modern
tragedy written by a great poet, and yet
capable of being acted with succees. The
latter, in its majestic and severe beauty,
will, a8 SCHILLER said of it, never cease to
be read and admired.” THE SCOTSMAN.

IV. LESSING’S MINNA VON BARNHELM,

price 2s. 6d.

V. LESSING’S NATHAN DER WEISE.

(Nearly ready.

London : LONGMANS and CO. Paterncswr Row.















